


Lo stile personale è una proiezione della vita stessa.  
La nostra storia è patrimonio, esperienza, tradizione  
e gusto. Il nostro è un mondo esclusivo di oggetti in 
pelle, che esaltano la cultura dell’eccellenza della 
qualità attraverso la celebrazione del dettaglio.  
La manualità e l’occhio dell’uomo costituiscono l’anima 
delle nostre collezioni che si distinguono per uno stile 
unico e riconoscibile. La nostra è un’azienda fatta  
di persone che ascoltano, condividono, sperimentano: 
i nostri prodotti nascono dalla passione per il nostro 
mesterie e dal desiderio di raccontare la nostra storia.

The personal style is a projection of life itself.  
Our story is the sum of our cultural heritage, expertise, 
tradition and taste. Ours is a world of exclusive 
leather objects that celebrate excellence and quality 
through details. The hand and the eye of the artisan 
make up the soul of our collections, distinguished for 
an unique and remarkable style. Our company is 
made of people who listen, share and experiment. 
Our products embody our passion for craft  
and the desire to tell our story.
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The essence of 

CRAFTS_ 
MANSHIP

La tradizione artigianale legata al territorio e alla 
cultura dell’eccellenza è alla base del nostro lavoro.
Una tradizione che si basa su conoscenza dei 
materiali, cura dei dettagli, passione per la tecnica  
e sensibilità estetica.

I nostri prodotti sono testimoni di un arte del saper fare 
che appartiene alla cultura del nostro paese,  
da sempre culla di manufatti di altissimo pregio.

Il segreto di questa eccellenza risiede nel fatto a 

mano che oggi più che mai diventa l’ingrediente 
imprescindibile per un design autentico. Ogni cucitura 
è l’espressione della cura e dell’attenzione che mani 
esperte di artigiani dedicano alla realizzazione  
di ogni pezzo elevandolo a opera d’arte.

The craftsmanship tradition connected with the territory 
and the culture of excellence is at the core of our work.
This tradition is based upon the knowledge of the 
materials, care for details, passion for the technique 
and aesthetic flair.

Our products are ambassadors of the art of the know-
how that belongs to the culture of our country.  
A country known to be the birthplace of artifacts of the 
highest quality.

The secret of this excellence lies in the manual 
craftsmanship that today more than ever is the essential 
ingredient for an authentic design. Each sewing is an 
expression of the care and attention put into the making 
of each piece by the expert hands of the artisan.  
And in this way it becomes an artwork.
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La struttura che da forma ai nostri pezzi è come uno scheletro invisibile ma sapientemente assemblato  
che costituisce l’impalcatura di pezzi unici da esporre come opere d’arte.

The skeleton that makes each of our pieces works as a structure for unique products  
made to be exhibited as they were artworks. 
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La pelle costituisce l’anima delle nostre collezioni. 
Lavorare questo materiale significa non solo 
conoscerne le caratteristiche, le potenzialità e  
i limiti ma anche saper selezionare le pelli  
e i tagli più pregiati.

Ogni pezzo confezionato è l’espressione di un 
approccio sartoriale fatto di dettagli e abilità 
tecniche di altissimo livello.

Chi riconosce il valore dei nostri prodotti riconosce  
il valore di una lunga esperienza acquisita negli anni 
che si traduce in oggetti esclusivi e senza tempo.

Leather is the soul of our collections. To work 
with this material means not only knowing its 
characteristic, its potential and limits but also being 
able to select the most precious leathers and cuts.

Each piece crafted is the expression of a sartorial 
approach where details and technical skills of the 
highest level are paramount.

Those who appreciate the value of our products 
recognize the value of a long tradition acquired 
over the years and that translates into timeless  
and exclusive objects. 

Leather 

COUTURE
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Ogni dettaglio viene realizzato con una cura sartoriale rendendo ogni pezzo unico,  
come se fosse un’opera d’arte.

Each detail is handled with a sartorial approach making each product unique  
as if it was a piece of art. 
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Sorretto da piedi in metallo con finitura bronzo 
e abbracciato da una struttura rivestita in 
noce canaletto, Ascot ha una chiara influenza 
minimalista che si accende con i toni caldi 
della pelle. Un divano dalle linee semplici che 
esprime leggerezza e rigore, impreziosito dalle 
cuciture a vista che rivelano l’essenza sartoriale 
di un manufatto destinato a diventare iconico.

Metal feet with bronze finish and a canaletto 
walnut structure distinguishes Ascot which 
embodies minimal design that is lit up by the 
leather warm color. A sofa characterized by 
simple lines and that expresses lightness as well 
as rigor. The exposed stitches emphasizes the 
sartorial feel of a product destined to become 
an iconic piece.

Divano . Sofa 

ASCOT

Design by MARIO RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Divano / Sofa

L. / W. 200 cm  
P. / D. 85 cm 
H. 77 cm

L. / W. 230 cm  
P. / D. 85 cm 
H. 77 cm

L. / W. 260 cm  
P. / D. 85 cm 
H. 77 cm 

L. / W. 282 cm  
P. / D. 85 cm 
H. 77 cm
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Audrey si compone di un set di tavoli, tavolini 
e pouf caratterizzati da una base in pelle e un 
top in marmo dal perimetro stondato, a cui 
si aggiunge un pouf realizzato interamente 
senza cuciture. L’equilibrio delle forme e la 
multidirezionalità della base di questi elementi 
regalano dinamismo e solidità attraverso un 
design organico in grado di caratterizzare 
immediatamente lo spazio in cui si collocano.

Audrey consists of a set of tables, small tables 
and pouf characterized by a leather base and  
a marble top with a rounded edge which also 
includes a pouf entirely built without seams.  
The balance of the shapes and the multi-
directionality of the base of these elements add 
dynamism and a solid feel through an organic 
design able to immediately characterize the 
space they are settled in.

Tavol e pouf . Table and pouf

AUDREY

Design by MARIO RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Tavolo / Table Pouf Tavolino / Small Table

D. 150 cm  
H. 75 cm

D. 50 cm 
H. 45 cm

D. 120 cm 
H. 36 cm

D. 50 cm  
H. 51 cm

L. / W. 160 cm 
D. 80 cm 
H. 36 cm
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Cut è un esercizio di sottrazione che prende 
vita attraverso un gioco di pieni e vuoti 
circoscrivendone i volumi. Composto da una 
base rettangolare e da cuscini che possono 
essere posizionati liberamente, questo divano 
poggia su piedi di metallo in bronzo spazzolato. 
Pensato come modulo singolo Cut si presta 
anche a configurazioni dinamiche.

Cut is a exercise in subtraction that takes life 
through a game of solids and voids that defines 
its volumes. Made of a rectangular base and 
movable cushions that can be freely arranged, this 
sofa sits on two elegant metal feet with a brushed 
bronze finish. Conceived as an individual unit Cut 
can also become a part of composition to allow 
different arrangements according to needs.

Divano · Sofa 

CUT

Design by DANIELE LO SCALZO MOSCHERI
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Divano / Sofa

L. / W. 200 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

L. / W. 240 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

L. / W. 275 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

Cut Terminale / End Unit

L. / W. 100 cm   
P. / D. 97 cm  
H. 70 cm

L. / W. 120 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

L. / W. 175 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

Angolare / Corner Unit Dormeuse

L. / W. 250 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

L. / W. 97 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

L. / W. 210 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

Pouf

L. / W. 230 cm  
P. / D. 97 cm 
H. 70 cm

L. / W. 97 cm 
P. / D. 97 cm  
H. 40 cm

Lettone Schienale con intreccio/ Backrest with intertwining

L. / W. 194 cm  
P. / D. 124 cm 
H. 40 cm

L. / W. 250 cm  
P. / D. 124 cm 
H. 40 cm

L. / W. 88 cm  
H. 58 cm

Cuscino schienale mobile / Movable back cushion

L. / W. 80 cm  
P. / D. 33 cm 
H. 30 cm

L. / W. 65 cm  
P. / D. 18 cm 
H. 48 cm

L. / W. 88 cm  
P. / D. 13 cm 
H. 44 cm
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Forrest Light include poltrone, daybed e divani  
in pelle che si distinguono per una struttura 
sottile e allungata sostenuta da piedi metallici 
filiformi che ne amplificano il senso di 
leggerezza. Il raffinato lavoro di selleria che 
si riflette nella precisione della confezione e 
delle cuciture, conferisce a questi pezzi un 
pregio comparabile solo a quello degli abiti 
sartoriali. Sapienza artigianale e selezione delle 
pelli migliori costituiscono l’anima di questa 
collezione dallo stile senza tempo. 

Forrest Light consists of leather armchairs, 
daybed and sofas that distinguishes for a thin 
stretched structure placed on metal slim feet that 
echoes its light feel. The refined leather work 
that can be appreciated in the quality of the 
seams can only be compared with the fashion 
couture. Crafts knowledge and the selection 
of the best leather constitute the soul of this 
collection that has timeless style. 

Divano e poltrona . Sofa and armchair 

FORREST  
LIGHT

Design by R&D RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltroncina / Small Armchair  Poltrona / Armchair Divano / Sofa

L. / W. 75 cm  
P. / D. 75 cm 
H. 70 cm

L. / W. 98 cm  
P. / D. 93 cm 
H. 75 cm

L. / W. 180 cm  
P. / D. 93 cm 
H. 75 cm

L. / W. 210 cm  
P. / D. 93 cm 
H. 75 cm

L. / W. 240 cm  
P. / D. 93 cm 
H. 75 cm

L. / W. 307 cm  
P. / D. 93 cm 
H. 75 cm

Rullo / Roller Cushion Paolina / Day Bed Pouf

L. / W. 53 cm  
H. 15 cm

L. / W. 95 cm  
P. / D. 200 cm 
H. 42 cm

L. / W. 80 cm  
P. / D. 80 cm 
H. 42 cm

Dado Pouf

L. / W. 36 cm  
P. / D. 36 cm 
H. 36 cm
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Disponibile in pelle o in tessuto Long Island  
è un divano universale destinato a non passare 
mai di moda. Spaziando tra i diversi rivestimenti 
disponibili è possibile arricchirne il profilo per 
adattarlo a molteplici esigenze di arredo.

Available in the leather or fabric version, Long 
Island is an universal sofa meant to survive the 
test of time. By choosing among the several 
lining available it is possible to customize its 
look in order to fit all decor needs.

Divano . Sofa 

LONG 
ISLAND

Design by MARIO RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Divano / Sofa Terminale / End Unit

L. / W. 210 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 240 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 105 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

5
6

L. / W. 120 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 187 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 217 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

Centrale / Central Unit

L. / W. 268 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 82 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 97 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

Angolare / Corner Unit Pouf

L. / W. 106 cm  
P. / D. 106 cm 
H. 78 cm

L. / W. 82 cm  
P. / D. 82 cm 
H. 38 cm

Chaise Longue Composizione / Composition

L. / W. 105 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 78 cm

L. / W. 120 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 78 cm

L. / W. 292 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 78 cm

L. / W. 337 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 78 cm
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Questa poltrona a base girevole completa  
la collezione Audrey, arricchendola con  
un pezzo estremamente ricercato composto  
da una seduta in pelle con base in noce 
canaletto. Il design ergonomico e compatto è 
caratterizzato da una particolare cucitura 
a vista che combina funzionalità e ricerca 
estetica testimoniando l’unicità del suo 
design. Disponibile anche nella versione in 
tessuto Audrey è una poltrona estremamente 
confortevole che può essere facilmente inserita 
in contesti diversi.

This swivel armchair which also belong to the 
Audrey collection is an extremely sophisticated 
piece made of a leather sit and a canaletto 
walnut base. The ergonomic and compact 
design stands out for an unusual decoration of 
the exposed seams which combines functionality 
and aesthetic research testifying the uniqueness 
of this design. Available also in the fabric 
version, Audrey is an extremely comfortable 
armchair that can easily find room in the most 
diverse settings.

Poltrona . Armchair 

AUDREY

Design by MARIO RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltrona / Armchair

L. / W. 82 cm  
P. / D. 79 cm 
H. 89 cm
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Forrest Light prende volume e si trasforma in 
New Forrest distinguendosi dalla sua versione 
precedente per una struttura più robusta che 
le conferisce una veste più classica. Anche in 
questo modello ritroviamo le cuciture a vista  
che tratteggiano schienale, braccioli e cuscini 
enfatizzandone i profili. New Forrest poggia su 
piedi metallici a base quadrata consentendo 
così di essere leggermente sollevato da terra.

Forrest Light gains weight and turns in New 
Forrest. In comparison with the former it has 
a more solid structure that gives it a more 
classic look. Also in this model we find exposed 
seams that runs along the outline of the sofa 
decorating cushions, backrests and armrest. This 
sofa has slim metal fit with a flat square base 
that allows it to be slightly lifted from the floor.

Divano . Sofa 

NEW 
FORREST

Design by GIUSEPPE VIGANÒ
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Divano / Sofa

L. / W. 180 cm  
P. / D. 104 cm 
H. 85 cm

L. / W. 200 cm  
P. / D. 104 cm 
H. 85 cm

L. / W. 220 cm  
P. / D. 104 cm 
H. 85 cm

Pouf

L. / W. 240 cm  
P. / D. 104 cm 
H. 85 cm

L. / W. 70 cm  
P. / D. 70 cm 
H. 42 cm
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Holly è una poltrona ricca di dettagli. 
Osservandola di fronte si apprezza la struttura 
in noce canaletto su cui poggiano soffici 
cuscini rivestiti in tessuto sfoderabile Loro 
Piana Interiors. Volgendo lo sguardo verso 
lo schienale si scopre l’elegante intreccio in 
corda naturale che decora la parte posteriore. 
Il perfetto equilibrio tra le forme conferisce a 
questa poltrona un design senza tempo. 

Holly is an armchair rich in details. By looking 
at it from the front it is possible to appreciate 
the canaletto walnut structure upon which soft 
cushions in removable Loro Piana Interiors 
fabric are placed. On the other hand, the back 
reveals the elegant interwoven natural chord 
that decorates the rear part. The perfect balance 
of the shapes confers a timeless design to this 
armchair.

Poltrona . Armchair 

HOLLY

Design by MARIO RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltroncina / Small Armchair

L. / W. 67 cm  
P. / D. 70 cm 
H. 78 cm
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Disponibile sia in pelle che in tessuto non 
sfoderabile, Puffo è un oggetto estremamente 
versatile e pratico che grazie alle rotelle può 
essere spostato facilmente. La base con profilo 
in acciaio lucido o satinato arricchisce il design 
di questo elemento essenziale.
 

Available both in non removable leather or fabric, 
Puffo is an extremely versatile and practical piece 
of furniture that thanks to the wheels can easily be 
moved around the room. The shiny or satin steel 
base is the final touch that complete the design  
of this fundamental piece.

Pouf 

PUFFO

Design by GIUSEPPE VIGANÒ
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Pouf

L. / W. 45 cm  
P. / D. 45 cm 
H. 40 cm
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One è un divano dal design immediatamente 
riconoscibile caratterizzato da cuciture ellittiche 
sui profili dei cuscini e dei braccioli. Realizzabile 
sia in pelle che in tessuto interamente 
sfoderabile, One possiede un’imbottitura in 
piuma d’oca che gli conferisce un elevato livello 
di comfort. Oltre alla versione classica a due 
posti, disponibile in varie larghezze, la collezione 
include anche la chaise longue e i pouf per 
consentire di creare diverse composizioni.

One is a sofa with a design that immediately 
stands out thanks to the unique elliptic seams 
that decorates the cushions and armrests 
profiles. Can be made both entirely in removable 
leather or fabric. One’s duck feather pad is 
responsible for the extreme level of comfort of 
this sofa. In addition to the classic two-seats 
version (available in different lengths) the 
collection also includes the chaise longue and 
the pouf to allow several compositions.

Divano . Sofa 

ONE

Design by GIUSEPPE VIGANÒ
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Poltrona / Armchair Divano / Sofa

L. / W. 109 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 180 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 200 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 220 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

Terminale / End Unit

L. / W. 240 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 90 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 100 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 110 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 120 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 162 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 182 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 202 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

Angolare / Corner Unit Pouf

L. / W. 222 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 42 cm

L. / W. 108 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 77 cm

L. / W. 80 cm  
P. / D. 80 cm 
H. 40 cm

L. / W. 108 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 40 cm

D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Chaise Longue

L. / W. 90 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

L. / W. 100 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

L. / W. 110 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

L. / W. 120 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

Composizione / Composition

L. / W. 252 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

L. / W. 282 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

L. / W. 312 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm

L. / W. 342 cm  
P. / D. 170 cm 
H. 77 cm
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L’eleganza della poltrona girevole Selene si 
esprime attraverso l’armonia e la semplicità 
delle sue forme. Raffinate cuciture a vista 
impreziosiscono schienale, seduta e cuscino  
in maniera discreta evidenziando un design 
sartoriale. 

The charm of the swivel armchair Selene 
is expressed through the harmony and the 
simplicity of its shapes. Refined exposed seams 
embellishes the backrest, the seat and the 
cushion in a subtle way emphasizing a sartorial 
design.

Poltrona . Armchair 

SELENE

Design by R&D RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltrona Girevole / Swivel Armchair

L. / W. 80 cm  
P. / D. 55 cm 
H. 80 cm
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Young non dà solo il nome a questa collezione 
di tavolini dalle gambe rivestite in pelle e il top in 
marmo ma incarna anche l’essenza del suo design  
che si caratterizza per superifci arrotondate e volumi 
compatti. L’ossessione per il dettaglio diventa un 
progetto che traduce la semplicità in unicità.

Young is not only the name of this collection 
of small leather tables with a marble top but 
it also embodies the essence of its design that 
distinguishes for the rounded surfaces and a 
compact volume. The obsession for the details 
become a projects that translates simplicity in 
uniqueness.

Tavolino . Small Table 

YOUNG

Design by R&D RIVOLTA
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Tavolino / Small Table

D. 50 cm 
H. 45 cm

D. 100 cm 
H. 32 cm

L. / W. 120 cm
P / D. 120 cm 
H. 32 cm
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La collezione Palace si compone di poltrona  
e divano - la prima con base metallica girevole 
e il secondo con piedi in piatta di lamiera. 
Entrambi possono essere rivestiti interamente in 
pelle o tessuto sfoderabile, o anche mixando i 
due materiali, come nell’esempio in foto della 
poltrona. Il design di Palace è caratterizzato da
una trapuntatura con motivo quadrato che 
ne scandisce le proporzioni. Classicità e 
contemporaneità sono le chiavi di lettura per  
un prodotto che combina tecnologia e 
tradizione attraverso uno stile riconoscibile.

Palace collection consists of an armchair and  
a sofa - the former with a metallic swivel base 
and the latter with feet in flat metal sheet. They 
can both come in removable leather or fabric 
or the two materials can also be mixed within 
the same piece (like the armchair example in 
the picture). The Palace design is characterized 
by the quilted seam with a squared motif 
that modulates its proportions. Classic and 
contemporary are the keywords of a product  
that combines technology and tradition through  
a remarkable style.

Divano e poltrona . Sofa and armchair

PALACE

Design by DANIELE LO SCALZO MOSCHERI
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltrona Girevole / Swivel Armchair Divano / Sofa

L. / W. 79 cm  
P. / D. 88 cm 
H. 78 cm

L. / W. 195 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 240 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

Terminale / End Unit

L. / W. 142,5 cm 
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 98 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 120 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

Centrale / Central Unit

L. / W. 166 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 211 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 69 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

Angolare / Corner Unit Pouf

L. / W. 91 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 99 cm  
P. / D. 99 cm 
H. 78 cm

L. / W. 91 cm  
P. / D. 91 cm 
H. 40 cm

Centrale / Central Unit Terminale / End Unit

L. / W. 90 cm  
P. / D. 123 cm 
H. 78 cm

L. / W. 120 cm  
P. / D. 123 cm 
H. 78 cm
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Il tavolino in acciaio inossidabile lucido o 
verniciato Yossie può essere abbinato ad un piano 
superiore in vetro temperato extra chiaro, grigio  
o bronzo. Il piano inferiore invece è costituito  
da uno specchio che amplifica lo spazio.  
Lo stile rigoroso e la qualità della realizzazione  
lo rendono un pezzo unico e distinguibile.

The shiny or polished inox steel small table 
Yossie can be paired with a extra light, gray  
or bronze tempered glass top. The base consists 
of a mirror that immediately amplifies the sense 
of the space. The rigorous style and the quality 
of the manufacture make Yossie an unique and 
distinctive piece.

Tavolino · Small table 

YOSSIE

Design by DANIELE LO SCALZO MOSCHERI
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Tavolino / Small Table

L. / W. 100 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 35 cm

L. / W. 140 cm  
P. / D. 70 cm 
H. 35 cm
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Disponibile nella versione a due posti o nella 
composizione a moduli sia in pelle che in 
tessuto Platform, si distingue per la sua base 
profilata che appoggia su sottili piedi in 
metallo cromato o verniciato. Forme semplici 
ma ponderate si arricchiscono di dettagli 
estetici ma allo stesso tempo funzionali come 
la foratura sui cuscini laterali per permettere il 
passaggio dell’aria e gli extra cuscini a rullo che 
forniscono un ulteriore sostegno allo schienale.

Available in the two-seats version or in the 
modular composition both in leather or fabric, 
Platform distinguishes for its base profile that sits 
on thin chromed or varnished metal feet. Simple 
but thought through shapes enriches the design 
with aesthetic as well as functional details such 
as the little wholes on the side cushions that 
allows the air to come out and the extra roll 
cushions that supports the backrest.

Divano . Sofa 

PLATFORM

Design by MARIO RIVOLTA
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Divano / Sofa

L. / W. 195 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 215 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 235 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

Terminale / End Unit

L. / W. 98 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 108 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 118 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 177 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 197 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

L. / W. 217 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 63 cm

Chaise Longue

L. / W. 203 cm  
P. / D. 98 cm 
H. 63 cm

L. / W. 203 cm  
P. / D. 108 cm 
H. 63 cm

L. / W. 203 cm  
P. / D. 118 cm 
H. 63 cm

D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Pouf Rullo / Roller Cushion Cuscino / Small Cushion Cuscino Schienale / Back Cushion

L. / W. 80 cm  
P. / D. 80 cm 
H. 42 cm

L. / W. 53 cm  
H. 15 cm

L. / W. 48 cm  
P. / D. 48 cm 
H. 10 cm

L. / W. 60 cm  
P. / D. 60 cm 
H. 15 cm

L. / W. 65 cm  
P. / D. 48 cm 
H. 18 cm

L. / W. 80 cm  
P. / D. 53 cm 
H. 20 cm

L. / W. 100 cm  
P. / D. 53 cm 
H. 20 cm
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Square è l’archetipo del divano. Forme essenziali 
monolitiche promettono di durare nel tempo, 
anche grazie all’utilizzo delle pregiatissime pelli 
che gli conferiscono un piacevole effetto vellutato 
al tatto. Square è disponibile anche in tessuto sia 
nella versione classica che nella composizione con 
chaise longue.

Square is the sofa archetype. Monolithic 
essential shapes are the promise of a long 
life span, thanks also to the precious leather 
selected that adds a velvet feel to the touch. 
Square is available both in the classic version 
and in the composition with the chaise longue.

Divano . Sofa 

SQUARE

Design by MARIO RIVOLTA
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Poltrona / Armchair Divano / Sofa

L. / W. 105 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 200 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 230 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

Terminale / End Unit

L. / W. 280 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 100 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 115 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 180 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 210 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 260 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

Dormeuse Chaise Longue

L. / W. 220 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 250 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 62 cm

L. / W. 100 cm  
P. / D. 200 cm 
H. 62 cm

D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet
Cuscino / Small Cushion Cuscino Schienale / Back Cushion

L. / W. 115 cm  
P. / D. 200 cm 
H. 63 cm

L. / W. 48 cm  
P. / D. 10 cm 
H. 48 cm

L. / W. 65 cm  
P. / D. 12 cm 
H. 58 cm

Pouf Composizione / Composition

L. / W. 80 cm  
P. / D. 80 cm 
H. 40 cm

L. / W. 100 cm  
P. / D. 100 cm 
H. 40 cm

L. / W. 280 cm  
P. / D. 200 cm 
H. 62 cm

L. / W. 325 cm  
P. / D. 200 cm 
H. 62 cm

L. / W. 280 cm  
P. / D. 220 cm 
H. 62 cm

L. / W. 310 cm  
P. / D. 250 cm 
H. 62 cm
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Impossibile non rimanere incantati dal design 
senza tempo della poltrona Miami. L’eleganza 
di questo modello riecheggia attraverso 
l’abbinamento dei materiali e la richezza dei 
dettagli che la contraddistinguono. Un elemento 
unico rivestito in pelle o tessuto sfoderabile 
poggia su una struttura in legno massello 
disponibile sia in noce canaletto o faggio 
laccato nero. Lo schienale rivela un rigoroso 
pattern geometrico costituito da cinghie in pelle 
che si ritrovano anche sulla base della seduta. 

It is impossible to miss the charm of the Miami 
armchair timeless design. The elegance of 
this model echoes through the match of the 
materials and the richness of the details that 
distinguishes it. One solid piece upholstered  
in removable leather or fabric placed on a solid 
wood base available both in canaletto walnut 
or  black lacquered beech. The backrest reveals 
a rigorous geometric pattern constituted by the 
leather belts that also decorates the base  
of the seat.

Poltrona . Armchair 

MIAMI

Design by DANIELE LO SCALZO MOSCHERI
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltrona / Armchair

L. / W. 79 cm  
P. / D. 85 cm 
H. 73 cm
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La graficità della poltrona Ego tanto semplice 
quanto potente è l’espressione di un lavoro di 
sintesi di linee e volumi che si inseguono come 
in un labirinto. Struttura cubiforme in metallo 
e struttura rivestita in pelle si distinguono 
per volumi sottili e rigorosi enfatizzando la 
scultoreità di questo prodotto. 

The graphic of Ego armchair which is as simple 
as powerful is the result of a synthesis of lines 
and volumes that chase each other like in a 
labyrinth. A cubical metal structure and the 
leather upholstered structure distinguishes for 
the lean and rigorous volumes emphasizing the 
sculptor shape of this product.

Poltrona . Armchair 

EGO

Design by GIUSEPPE VIGANÒ
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D I S E G N I  T E C N I C I  ·  

Technical sheet

Poltrona / Armchair

L. / W. 61 cm  
P. / D. 89 cm 
H. 70 cm
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